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HALIOHAJIbHA AKAJEMIS HAVYK
IHCTUTYT CXOAO3HABCTBA iMm. A. KO. KPUMCBKOIO
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THE WORLD OF THE ORIENT

3acHoBaHMM v 1927 p.;
HaCW/bHO NMpHUIIHMHEHUN v 1931 p.
BiunHoBnenuit v 1993 p.
|[HCTUTVYTOM CXOOO3HABCTRA
IM. A. FO. Kpumcbkoro AH Ykpainu

Ta AKaleMIEw Havk YKpalHH QY

BuaaBuuurso “YKpaiHO3HABCTBO”
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y caMii MOHIOH:Ii', BOHHM NEpEeMaHIpyBallM Ha 3aXif, HaxoasuH cobi cBilf Ho-
Bprﬁ LICHTP Ha TBHi4 B Ipany. Koau 3HOB Tpeba 6yio MOKHHYTH 1paHCbKe
CYCIAICTBO, TOAl BOHM CEJIMJIMCA Ha TEePHUTOPISX Oymm3bko CxinHoro Pumv (Yx-
paiHa) abo 3axigHoro Pumy (Yropumnua). |
CITMCOK aBTOPOBUX cTaTeii (35 omMHMLB) B “OKcdhOpachKOMY CIOBHUKY Bi-
3aHTHHICTHKK” Tofanwmii y “Bibniorpadii” [48] |

“Kopnyc 1aBHbOro YKpaiHChbKOTo MHChbMEHCTBA” [44]

Y 3B’S3KYy 3 NEPILIMUM THCSYOMITIIM NPUHHATTS XPUCTHIHCTBL B YKpali,
IO OYJIO OHOYAaCHO TIOYATKOM il KYJIbTYPHOLO XHTTHA, aBTOP CKJIaB TuUiaH Bli-
JAaHHSA YCIX OPHUITHAIBHUX TBOPIB, CTBOPEHHX B YKpaiHi YKpalHCbKUMH aBTODa-
MU go KiHug XVIII cr. Kopniye moci BMmaBases y aBOX cepidax. hakCHMUIBHO
OPHMTIHAJIM 13 BCTYNaMM 1 aHIiichKi nepexyany. Huni nodritae RUXOJMTH Ce-
Pl IEPEKJIafliB Ha YKPaiHChKY MOBY (. 1: TBopu CxoBopoau).

MIX HMMH YMMaJIO TBODIB, IKi € pe3ybTATOM B33EMOBIIHOCHH YKpaiHu 3i
CxomoM. Ocb, Hamnp., “niapiyiu” retsmaHa ITwivna Opmuka (1720—1733) 6y
MUCAaHUH B OB YaCTHHI Nix yac Horo eMirpallifiHOro XUTTS B Typeyumuni.

Tam nyxe LiikaBa Teopis NMpo X03apchKe MOXOMLKEHHS VKPalHChKMX KO3aKiB.

I3 Ti€ro cepi€ro npaup nos’sizaHi pobOTH aBTOpa IIpO TYPELBbKO-YKPalHCHKI
B3aEMHHH, HaMp., PO JOrOBIpP (HOpHoyOp%Ka KOHBEHLIA) TypkiB 3 Boraa-
HOM XMEJIbHHLLKHM Yy 1648 p. [ ], a Takox crymig npo YKParHChbKO-TYPE1IbKi
aoroBopM rereMaHa [Twimna Opiuka [47].

0. H. Mpiyax

* Tyan takox HancxkaTh cTymil, no3uaucui B “bibuiorpadii” NeNe 15, 17, 18, 19, 24. 36. 40. 41,
50, 61, 62, 75, 88.
** IIuB. Takox NoNe 11, 20, 33, 42 43.
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